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Á király.
Debreczen, február 20.

A helyzet kulcsa most a legjobb ke 
zekben van, — olyanokban, a melyek 
tudnak erélyesek, de önmegtagadók is 
lenni, — a melyeket évtizedek óta oly 
gyakorta kipróbált bölcsesség vezet min 
den muuká.jokban s a melyek soha sem 
vétettek le a béke munkájáról.

A föl fordult s mondhatnék : minden 
közszabadságot veszélyeztető, minden köz­
jót elsöpréssel fenyegető politikai helyzet 
jobbra fordításán eleven észszel, eleven 
jóakarattal munkálkodtak eddig is azok a 
férfiak, kik a dicsőséges békeszerzők utó­
dai s hagyományosaiként évtizedek óta a 
békés fejlődés vagy ha jobban tetszik a 
fejlődő béke utain vezérelték a hazát s 
nemzetet.

De ime, szennyes árral hömpölygőt! 
majdnem félesztendő óta törekvéseik elébe 
a hatalmi vagyon, a személyi gyülölsvgen 
s a politikai féktelenségen alapu'ó béke­
bontás áradatja s akik ép az a velük 
született nemes becsvágyból s öröklött 
józan hazafiságból nem akarták önmagu 
kát s az általuk kitartó küzdelemmel meg­
szerzett s épen azért féltékenyen őrzött 
közjavakat az iszapba beletemettetni, in­
tegritásuk önbecsérzetében most apelláltak 
oda, a hova a szenvedély, a tusakodás, a 
pártgőg tajtékzó hullámai föl nem csapon­
ganak : a trónhoz.

A „rendszer“ dühös ellenfelei meg

kísérelték ugyan a gyanúsítások s a te­
hetetlen fenyegetések sárdarabját egészen 
a trón kárpitjáig lölhajigálni, de azok az 
onnan leomló magasztos fénytől vissza 
lettek hajítva a dobálok fejére s tintás 
kezeire. Most is ott szárad <ak e mocskok 
fejükö i s kezeiken örök szégyenfoltként, 
mint az ap 'gyilkoson az égető vércsöpp.

Igen a király ! Kit nemcsak a hagyo­
mányos hűséggel övedzüuk, hanem kit év 
tizedek ezer és ezer ténye akkora szeretett 
tárgyává tett sziveinkben, hogy az már az 
imádattal is határos. Kitő; megszoktunk 
csak jót kapni, csak örömöt s ki őt kör­
nyező ellenségeink körében is mindenkoi 
a mi fenn költ barátunknak bizonyult. Ki 
éppen oly önmegtagadással, mint kitartás­
sal haladt a jobbnak fölismert ulon a nagy 
béke óta, s ki kardját egyszer hüvelyébe 
dugva mindenben a béke olajágával sirno 
gáttá meg hazafias aggodalmunkban rep 
kedő sziveinket.

Hány hála könny lehet jutalma ma 
gasztos köte ességteijesitésének !? Hiszen 
mi csak háAval jutalmazhatjuk a felséges 
martyrt ! Ha most egy meggörnyedt élet 
alkonyán, ismét megsegít minket a mi 
nagy veszedelmünkben, a parancsoló jó­
akarat bölcsességét árasztván a nagy meg­
próbáltatások között sinlődő nemzetre s 
visszaadja fejlődésünk életföltételeit, hi­
tünket a megingott közjogok és közsza- 
badságok eleven és kiható fejlődésében, 
bizalmunkat mindabban, a mit ádáz párt- 
harczok, mint szappanbuborékokat elfujtak

DEBRECENI HÍRLAP TÁRCZÁJA
Mint egykor . . .

Simulj hozzám, jer add kezembe 
Megcsókolom titkon sötét hajad,
Mond, hogy szeretsz, nézz mélyen a sze­

membe,
Mint egykor ott, a fák alatt.

Álmodjuk vissza régi álmainkat,
Az első esküt, első vágyakat,
Ints, hogy enyém vagy, semmi meg nem

ingat,
Mint egykor ott, a fák alatt.

A rózsa újra nyit s nem hal meg többé, 
Mely boldogságunk hajnalán fakadt,
Légy hu te és szeress, szeress örökké, 
Mint egykor ott, a fák alatt.

Ifj. Téglás Gábor.

Soha sem felejteni el. Borús októberi 
nap volt.

Egyedül bolyongtam az utczákon fel s 
alá a akik látták halvány szomorú arczoaiat 
szánakozva néztek végig és a tekintetükből 
ezt olvastam ki:

— Szegény ! Ennek valami nagy fáj­
dalma lehet 1

Bántott az emberek nagy, kiváncsi te­
kintete.

Kimenekültem a város falai közül, ki a 
szabadba, ahol átengedhettem magamat gon 
dolataimnak.

Óh az ón gondolataim szomorúak vol 
tak, nagyon szomorúak, mint az őszi herva- 
dás képe.

Akkor ért az első nagy bánat életemben 
akkor sajgóit legelőször a csalódás keserű 
fájdalmától, — akkor éreztem legelőször a 
vágyat, egy nyugalmas, enybetadó boly, a 
sir után.

Oh, azóta már sok bánat ért I Sok csa­
lódás vert sebet a lelkemon, sokszor óhajtot­
tam az örök nyugalmat: a halált, de azt amit 
akkor éreztem, nem éreztem én azóta többé 
soha.

politikai és gazdasági életünk levegőjéből: 
egy újabb koronát érdemel meg, a többi 
mellé : a felejthetetleuség és halhatatlanság 
koronáját.

Mi hizva-bizunk békés parancsszavá­
nak ihletszerü tökéletességében. Ő nem 
log pártok, személyek, események érdekei 
szerint Ítélni, — Ítélete, a mely előtt min­
denkinek meg kell hajolni, eszményi lesz 
s a haza üdvére való.

Hadd tekintsenek hát föl bizalommal 
mindazok, a kik hazafias és életföntartó 
evdekei kapcsolnák a király döntéséhez s 
iiadd tekintsenek azok is megszégyenülve, 
a kik az országot idejuitaták, a feukölt 
királyra, a ki ebben is Krisztusi módra, a 
köz első szolgájának lógja bizonyítani 
magát.

A h lyzet. Báró Bán f f y Dezső szom­
baton Bécsbe utazott br. Fehér v-áry 
honvédelmi miniszterrel. A király tegnap 
vasárnap tógád la őket s ez alkalommal át­
adták a kormány lemondását, a mit ő fel­
sége kétségtelenül el is fogad. Hogy kit fog 
a király a kormány megalakítására felhívni, 
az ma még csak találgatás tárgyát képezi. 
Általában azt hisszük, hogy Széli Kál­
mánt bízza meg, de sokan Fehérváry elnök­
ségéről beszélnek, a ki azonban kijelenté, 
hogy 50 éves katonai pályája után bajos 
lenne neki a miniszterelnöki teendőkkel meg- 
isineikedni. — Báró Bántfy az elutazás 
előtt sokáig tárgyalt Tisza Kálmánnal és

Vérvörös felhők úsztak az égen. Alko­
nyodéit.

A lehullt és elszáradt levelek egyhan­
gúan zizegtek lábaim alatt, amint az erdőn 
keresztül mentem.

Ahitatos csend vett körül. Egy fa törzsé­
hez támaszkodva néztem az eget égő :felhői­
vel, és a szakadozott foszlányokból, rég elfe­
lejtett alakokat láttam kiemelkedni, melyek 
mintegy életre kelve mindegyre nőttek, na- 
gyobodtak, mig nem úgy tetszett, hogy elfog­
lalják az egész égboltozatot s onnan fe­
lülről beszélnek hozzám,— csodás szép bű­
bájos hangon, — sok csodás bűbájos dol­
gokat.

— Emlékszel-e rám ? szólt hozzám egy 
fehér szakálla tisztes agg — én [vagyok n 
hőse annak a regének, melyet mint gyermek 
először hallottál az édesanyádtól. Ilyen ősz 
volt a szakállam akkor is már; mankón jár­
tam, tarisznyával a vállamon és reszketett a 
hangom, mint most. Az évek elhaladtak. A 
gyermekből ifjú lön és vége lett a regék ön­
tudatlan édes korszakának, mely úgy él az 
emlékezetben, mint egy félig elmosódott haj­
nal-álom. — Engem is elhagytál, elpártoltál 
tőlem. Do hát ennek így kell lentit nem vá­
dollak érte.
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Tisza István gróffal. Egyes lapok már az uj 
miniszterek névsorát is közük, persze csak 
találomra. E névsor szerint Bánffy, E r- 
dey és Lukács miniszterek kimaradnál 
nak. Uj lenne Széli Kálmán és B e r z e- 
v i c z y Albert. A közeli napokban majd el­
válik, hogy mi igaz ebből a véleményből

zott, egy kisebb csoport, köztük Tisza 
Kálmán is a miniszterolnö! i szobába vo­
nultak.

A folyosón is sokáig folyt az események 
Kommentálása.

Országgyűlés.
febr 18-án.

Madarász József az ülét meg­
nyitja, kéri a képviselőket foglalják el he­
lyeiket,

Felolvassák a jegyzőkönyvet. — (lar 
tós zaj.)

A jegyzőkönyv ellen észrevétel nem tétet 
vén, ez hitelesíttetik.

Maderász József ezután a franczia 
kőztárraiiúg c Intii.énok halála falait a Ráz rész 
vétét tolmácsolja. Indítványozza, hogy a Ház 
fejezze ki jegyrőkönyvilog részvétét Faure 
Felix elnök elhunyta felett. (Al.alános he 
lyeslée.)

Bemutatja a Háznak a beérkezett kérvé­
nyeket. , .

Báró Bánffy Dezső : A kormány el­
határozta, hogy O felségénél a kormány be­
nyújtja lemondását. Kérőm a t. Házal, hogy 
addig, míg a felség nem határoz, üléseit füg 
gessze fel.

P o 1 ó n y i Géza : Élj n az alkot 
mány. (Zaj.)

Madarász József: Ismétli a mi 
niszterelnök indítványát óo kéri a Házat, 
hogy üléseit napolja el. — (Általános he­
lyeslés.)

Madarász József: Az ülést el­
oszlatja. — (Hosszantartó, lelkes éljenzés és 
taps kiséri a teremből kivonuló miniszter-
elnököt.) , , .

Rakovs zky István: Éljen a ki­
rály 1

Ezzel a mai ülés véget ért.
A képviselők nagyréoze gyorsan távo-

— Majd visszajövök még, úgy is tudom 
egykor. Te magad hívsz vissza. Majd ha az 
unokádnak akarsz beszélni, a fehér szakálu

Elnök-választás Francziá- 
országbaü.

— Loublet győzelme. —•

Varsailleben szombaton megtörtént már 
az elnök választás, mely L o u b e t győzel­
mével végződött.

Noha csak két napig tartottak a válasz­
tási izgalmak, oz a rövid idő nem csökken­
tette nagy mérvüket és hevességüket.

Az egész világ a legnagyobb óidoklődés- 
sel várta az eredményt. Franczi&országban 
most olyan zűrzavarosak a közállapotok, any 
nyira kiélesedlek a társadalmi és politikai el­
lentétek, hogy komolyan lőhetett tartani at­
tól, hogy a reahezió hivoi a maguk emberét 
juttatják a hatalom polczára, a mi egyér­
telmű lett volna ez újabb zavarokkal ás bo­
nyodalmakkal. Másrészt a monarchiátok is 
meghódoltak.

a választás eredménye azonban meg­
nyugtatóiig hat a kedélyekre úgy Franczia- 
országban, mint a kiilf Jdön. L o u b e t vá­
lasztása azt jelenti, hovy Francziaországban a 
republikánusok pártja még mindig túlsúlyban 
van, hogy a polgárok többségét még nem ve­
zettek féke azok az elemek, a melyek a zava­
rosban halásznak.

ADreyfuselenes pártra is 
kudarezot jelent a választás, mert Lounet-t 
higgadt gondolkodású politikusnak is­
merik, kit nők ragad el a pártok fana 
tizmusa.

A választás rendkívül heves volt. A had

sereg lapjaiban olyan heves támadásokat in­
tőnek Loubet ellen, hogy beteg lett. De 
minden erősködéeük daozára Meline meg­
bukott.

A nemzetgyűlés Versailleben 1 órakor 
ült össze és délután 5 órakoi hirdették ki az 
eredményt, Meline 270, Lubet pedig 480 szava 
zatot kapott.

Az uj elnök most 61 éves és fényes po­
litikai kariért futott végig. Jogot végzett 1876 
ban választották meg először képviselőnek. 
Gyors egymásutánban a szenátus tagja, majd 
miniszter lett. Freycinet bukása után ő vállalta 
ol a kabinet alakítását. A Panama-botrányok 
azonban elsöpörték a Loubet kormányt is. 
Most miüt a szenátus elnökét érte a nagy ki­
tüntetés.

Böjti predikáczió.
Kedves Testvéreim !

Hintsetek hamut fejetekre, vége vagyon 
a farsang ostobaságainak, hintsetek hamut 
fejetekre, de ne engedjétek lehullani, hanem 
engedjétek a bünbánatot szivetekbe is köl­
tözni.

Mert ugyan pillantsatok be egyetlen 
egyszer telketekbe!

A farsang itju kedvére a böjt aggkova 
következik és a böjt a farsang bánata, mint 
a halandó életkor is az ifjúság gyönyöreiért 
való fizetés.

Most letapossuk a farsang virágait, min­
den bohóságunknak, röpke örömünknek 
nagy sirt ásunk és szeretnénk még emlékét 
is hamuval födni.

így tapos a férfikor az ifjúság ideáljain, 
egy-egy hervadt, tépett rózsa mindenik. Váj­
jon van-e meglett ember, ki nem _ ifjúsága 
sirhalmai között jár.

öreg apóról 1
— El ne feledkezzél rólam mindörökre !
És mankójába támaszkodva, görnyedt — 

háttal bandukolt el az ősz ember, első regém 
fehérszakálu hőse. Az isten vezéreljen és hoz­
zon vissza a kis unokám bölcsőjéhez 1

Aztán jött a másik. Ragyogó eszményi 
kép. Sötét, villámló szemű férfi, viharedzett
homlokkal, sastekintettel

— Emlókszel-e rám ? Én vagyok a te 
legelső eszményed, akit feltaláltál akkor, mi­
kor a regék sejtelmes alakjai kezdtek elmo­
sódni telkedből.

Rólam szőtted bűvös, tündéri álmaidat, 
én foglaltam el szüztiszta telkednek valameny 
nyi vágyát. Imádba foglaltál, — könyörögtél 
értem, hogy ne érjen vész és pusztulás, hogy 
épen maradjak teneked és önmagámnak. Ha­
nem aztán egyszer elfordultál tőlem.

Eljött az a másik, az az élő jött el. Nem 
is hasonlított aroza az enyémhez: sem az ar- 
cza, sem a lelke. Mégis megszeretted, keblére 
borultál.

Reá pazaroltad a te telked valamenny i 
kincsét összes érzéseit. Oh, miért is tetted! 
Hisz 6 meg sem értett. Miért hallgattál rá ? 
Jöttél volna hozzám, megvédtelek volna. Nem 
ért volna lehe földi indulatnak, és önző szén 
vedélynek.

Ilyen halvány sem volnál most ilyen szó 
meru sem.

Ugy e hogy elfordult a hálátlan tőled 
Kihez menekülsz most? — Én befogadnálak

de tud meg te szegény boldogtalan gyermek 
én sem vagyok többé a ki régen voltam. 
Megölt az a másik. Akkor ölt meg mikor nem 
is hitted.

Csak az árnyékom az, a mi itt áll előt­
ted. Bus halvány árnyéka egykoron tündöklő 
fényes eszményednek

Nem panaszkép mondtam mind ezt, mert 
hiszen igy volt ez örök idők óta. (Regének, 
ábrándnak vége szakadt egyszer.) Hanem, 
hogy úgy néha-néha búdban, bánatodban én 
reám is gondolj. El ne feledkezzél mind­
örökre rólam. S mint egy árnyék eltűnt sze­
mem elől.

Jöttek aztán sorba, mind ahányan voltak 
Mind a kik szerettek, akiket szerettem. Kö­
rülvettek édes vigasztaló szóval, szelíd enyel- 
géssel.

S egyszer csak azt vettem észre, hogy 
mosolygó, ujjait reménységgel nézek fel az 
égre, melyen feltűnt már az első csillag nyá­
jas, piros fénye. Üdvözölve légy te fénylő csil 
lag. Árassza reád malasztját az Isten minden 
ható kegye, hogy sok ilyen borús kétségbe 
esett szív vigaszt reményt, világosságot nyer­
jen tőled. Üdvözölve légy te fénylő csillag.

Elhagytam az erdőt. Hazafelé mentem, 
keresztül a csendes néptelen utczákon. S mi­
kor hazaértem, kis szobám küszöbén elém jött 
egy öreg asszony, az én édes anyám. Kék a 
szeme, fehér a haja s a homlokán anyi sok 
sok redő, átszenvedott kínos évek fájdalmas 
bus emlékei.

Be vidám az arezod, édes gyerme­
kem ! szól hozzam szelíden, kedves, gyön­
géd hangon.

Átöleletm vállát, s kebeléhez simulva oda 
súgtam halkan a fülébe :

— Kincset leltem édes anyám 1 Megta­
láltam azt a kincset, a mit otthon olyan ré­
gen keresek már 1 a telkem nyugalmát.

— S tudod e anyácskám, ki vezetet en ­
gem e nagy kincshez? — Az öreg 
őszszakálu ember, tarisznyája a vállán, 
mankó a kezében, a kiről íe beszéltél nekem, 
mikor még kicsike voltam ; mesehallgató, ki­
váncsi ábrándozó gyermek ; meg az a hatal­
mas, édes szavú férfi, azokkal a sötét lángoló 
szemekkel, kiről később én beszéltem néked. 
Emlókszel-e édes anyám ?

Könnybe borult az a két jóságos szem, 
lassú zokogástól fuldoklóit a hangja, mikor 
kipirult arczömból hátrasimitotta kuszáit für- 
teimet s okkép szólott hozzám :

— Régen volt az gyermek ! Talán nem 
is mese, hanem csak egy álom, a mit te ál­
modtál, a te ábrándos fejeddel, itt a karjaim­
ban. Megszenvedtél értök! Ezer csalódás ért, 
ezer gyötrő bánat, mikor a való jött és szilaj 
haraggal verte űzte őket. Miért is kínozna 
egy tovatűnt ábránd I — Felejtsd el I Fe­
lejtsd el 1

S ón reá tekintve, halk, de biztos han­
gon mondtam a fülébe :

— A szenvedést igen, de az ábrándot 
— nem !

Borús októberi nap volt. Soha semjfolej- 
tem el.

Erős Renée
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<• És ha homályos előttetek az én beszé­
dem, megmagyarázom nektek.

Mennyi édes reménye, mennyi boldo­
gító látománya volt ifjúságunknak. Hittünk 
önmagunkban, hittünk az emberekben, re­
méltünk hirt, boldogságot, láttuk a hazát 
boldogabbnak, az embert jobbnak, a jót győ 
zodelmeskedőnek, magunkat harczos, bátor 
küzdőknek, élveztünk mindent, mint a hogy 
a farsang bohóságait élveztük, nem láttuk, 
Csak a szépet, a lelket adót, mint a hogy 
farsang évadján ragyogó szemeket, epedő 
ajkakat láttunk a terem mámoritó környe­
zetében.

Jónak, erősnek, a jót a jó kedvéért 
cselekvőnek tartottuk az embert. Azt hit­
tük, hogy pusztán egy ideálért küzdve visel 
el mindent, a minek elviselésére ember vál­
lalkozik. Hová lett ez az ábránd, ássuk el 
mélységes sírba és Írjuk reá, még az erény 
is csak áruczikk, vannak, a kik úgy üzér­
kednek vele, mint a czukorral, vagy a pezsgő 
borral, — ezek is fizetésért szállítanak 
csupán.

Bizony mondom nektek, ez ifjúságunk­
nak másik sirhalma, a melyiken tapo- 
dunk ; — sőt néha tánczol is rajta a cső­
cselék.

Mert tudjátok-e atyámfiai, mi a cső­
cselék ?

A csőcselék az, a mi nem volt fiatal 
soha, a csőcselék egy 5000 éves ezergyomru 
szörnyeteg, a mely mindig éhes, mindig 
irigy, mindig kaján, mindig ordítozó, minden 
időben és korban, ennek a sártekének min­
den pontján egyforma. A csőcselék nem volt 
fiatal soha, tehát nem voltak álmai, nincse­
nek sírhalmai. Nem volt kincse soha, nincs 
is temetője, vesztesége, de éhes volt minden 
időben és éhes lesz örökétig.

Egy bölcs, a ki ismerte a csőcseléket 
és a kinek még beleit is a csőcselék mar- 
czangolta, tnondá :

Az élet a gyönyör forrása, de a hol a 
csőcselék együtt iszik, minden forrás meg 
van mérgezve.

A szent forrást megmérgezték buja 
mohóságukkal, s piszkos álmaikat gyönyör­
nek nevezvén, még a szavakat is megmér­
gezték. És olyik, ki az élettől fordul el un­
dorral, csak a csőcseléktől fordula el, mert 
az élet tiszta forrását, a lélek lángját és az 
elme gyümölcsét nem akarta a csőcselékkel 
megosztani.

És olyik, ki olyan volt, mint a jégeső a 
kalászra, mindent pusztítani jővén — csak a 
csőcseléket akarta megsemmisíteni.

És bizony mondom, nem az a legkeser­
vesebb tapasztalat az életben, bogy az élet­
nek magának szüksége van a visszavonásig 
a halálra, a vértanuk keresztjére, hanem az 
volt a legkeservesebb kérdésem és majd 
megfultam rajta, — hát szüksége van az élet­
nek a csőcselékre is *?

Hát szükségesek a mérgezett források, 
a büzlő tüzek, a piszkos lángok és a kuka- 
czok az élet kenyerében ?

Nem gyűlölet, hanem udor rágja azéle­
tet, néha napján, még a szellemet is meg­
elégeltem, mikor láttam, hogy a csőcselék 
szellemes is.

Böjtje csak annak van, a ki tánczol a 
csőcselékkel, de megutálta kihívó pillantásai­
kat, megelégelte üresfejüségüket.

Atyánkfiái, a ki nem csőcselék és nem 
akar a tisztátalanokkal együtt lakozni, az a 
szivébo költöztesse be a hamvazú-szerda

bűnbánatit. És űzzétek ki magatok közül a 
piaczi népeséget.

Emelkedjetek magasra, a honnan a cső­
cselékre csak lenézni lehet.

Mert bizony mondom, ha undort érez­
tek a mámoritó piszkos gyönyörök órányi­
ban, meggyógyultok és undorodtak szárnya­
kat kölcsönöz neki, hogy magasra emelked­
jenek.

Úgy legyen.
Testvéretek az igazságban,

Fráter Lucentius

Városaink vagyoni állapota.
Paulovics Máton szegedi városi tisztvi­

selő jelentékeny munkában arról ad számot, 
hogy Magyarroszág városainak mennyi va 
gyona és mennyi adóssága van, hogy a vá­
rosok milyen alapokat kezelnek, s hogy 
lakosaik hány százalék községi pótadót fi­
zetnek stb.

Paulovics e miiben az összes városok 
anyagi viszonyait feltüntette s igy mindenki 
könnyű szerrel megtudhatja, hogy ez, vagy 
az a város mily vagyoni helyzetben. van s 
hogy mint költekezik.

A törvényhatósági joggal fölruházott hu­
szonhat magyar városnak össze-vissza majd­
nem 305 millió forintnyi vagyona vau s ezt 
90 millió forint adósság terheli. Hogy a hu- 
szohat város egyenkint hogyan áll, a követ­
kező kimutatásból tűnik ki :

mill. frt.

Arad „
Baja „
Debreczen „ 
Fiume „
Győr
H.-M.-Vásárhely v. 
Kassa ,. 
Kecskemét „ 
Kolozsvár „ 
Komárom „ 
M.-Vásárh.,, 
Nagyvárad „ 
Pancsova „
Pécs „ 
Pozsony „ 
Selmecz-és Bélabá. 
Sopron vagyona 
Szabadka „ 
Sz.-Németi „ 
Szeged 
Sz.-Fejérv. „ 
Temesvár „ 
Újvidék „ 
Versecz „ 
Zombor „

Selmecz és Bélabánya, Hódmezővásárhely, 
Komárom és Marosvásárhely. Ila Budapestet 
a számításból kiveszsziik, a legelső gazdag 
város Szeged s utána Debreczen.

2 fél : 500 ezer „
21 4 millió „

5 ?» 3 „ „
3 fél 500 ezer „
2 1 millió ,
9 fél t> 3 fél „ „
6 )y 2 fél „ „
8 y> 2 fél „ ,,
2 500 ezer
2 ’ 500 ezer „

10 4 fél m. „
3 fél í ” ”7 fél 2 v i>

6 2 fél ., „
1 fél 100 ezer „
3 fél 2 miliő „
6 fél •> 9̂ )> )!
4 1 „ „

25 fél >> 6 fél ,, „
3 fél 800 ezer ,.
8 fél „ 1 fél m, „
4 fél . 800 ezer „
4 fél 800 „ „
2 fél >• 700 „ „

ebb vidéki városok tehát

Egyről-másról.
Első zsurom.

Tartozom annak a kijelentésével, hogy 
én, ki oly sokszor zengettem ügyes és ügyet­
len verseket a zs írokról, az elmúlt vasárnap 
délutánján voltán, először a zsuron. Ez a do­
log legkavésbbé sem meglepő, mert valami­
kép Stoinfeld Pinkász csupa mágnásokat sze­
repeltet tározóiban, holottan még élő mágnás­
sal °ohasem beszélt, azonkópen csekélységem 
is énekelhetett a zűrökről, jóllehet sohasem 
volt zsuron*

Ismétizben tartozom, szinte annak kije­
lentésével is, hogy a zsur fölöttébb kellemes 
üolog

Eltekintve attól, hogy a társaságban nők 
s vannak, elsőrangú kötelességemnek isme- 

I" 'in bevallani, hogy a zsuron legkellemesebb 
dolog a konyha

És ez a pont az,az egyedüli pont, me­
et nem győzök eléggé kárhoztattak Hát mé 

lyen tisztelt, kedves háziasszonyom és bájos 
le nyu ki kuli jelentenem, hogy az önök 
zsurja — molyro kegyeskedtek engem is 
meghívni — kerek háromszáz forintomba 
kerül

E mesés összeg magyarázata pedig az 
önök, illetve mi mindnyájan magyarok kony­
hája melynek alaptétele — a zsir, a zsir. Ez 
alapon kiindulva az önök zsurján — melyen 
különben a legjobb konyha kegyeiben része­
sültem — úgy elrontottam a gyom 
r mat. hogy hat hétre Karlsbadba kell 
utaznom így kerül egy zsur háromszáz fo­
rinttá.

Boldog emlékű Brillant-Savarin emlék­
iratai között olvastam egy csirke kirántási 
módj it.

„A csirke vajjal lehellet finomságban be 
kenendő és a reszelt száraz kenyérben meg­
forgatandó és végül kisütendő. Sütés közben 
ne it ulaszd el gondolatnyi csokélységü re­
szelt p rmczánnal behinteni, mely valami el 
suha ó árnyalatot, pikáns hangulatot ad az 
egésznek.“

A Grand Café éttermében élveztem meg 
egy ily módon készült csibét.

A hatásáról ódában számoltam be édában 
fejeztem ki hálámat monsieur Alphonsnak a 
gyönyörűségért.

És mit csinál evvel szemben a magyar 
konyha ? — Szalonéval spékeli, zsirtenger- 
ben süti ki a pnányi madárkák és végered­
ményben gyomorbajt szoroz az embernek.

Kifogásaim varrnak általánosságban az 
étlap ellen is.

Thea sandvichchel, hideg sültek, édes­
ségek — ez rosszul van összeállítva, nagyon 
rosszul tisztelt zsuradó hölgyeim. Mert a ren­
des étlap ez kell, hogy legyen :

Thea — sandvichchel és sonkával, édes 
ségek, sajt, gyümölcs, fekete kávé. Mindez 
pedig a legcsekélyebb mennyiségben adandó 
föl, mert a zsur nem bankett, hanem ma­
tiné.

És az italok *? Bor, bor, egyforma bor. 
Bocsánatot kérek, de ez nem helyes. A 
tlieára egy pohárka vaníliát, a sonkára, vagy 
pedig hideg sültre két pohár — és nem töbi> 
nehéz bort, az édességekre egy pohár Gre- 
ent bajt föl az ember. És azután jöjjön gyor­
san a fekete kávé, a mikor is a hölgyek 
meneküljenek, mert ilyen menü után elen­
gedhetetlen a nikotin.

Ilyennek képzelek jól berendezett zsurt 
— a gyomor tekintetéből.

A szellem pedig'? Kér em, hagyjuk ki 
ezt a játékból.

Sok rendbeli tapasztalatom alapján 
mondhatom, hogy a szellemes zsurok min­
dig zacconi paraliticusra emlékeztetnek. 
Engedjétek az egyebeket szabadon és min­
denük megtalálja azt a kis kört, a melyikben 
legjobban érzi magát. így bizonyosra vehető 
hogy mindenki jól fog mulatni.

De a zsurnak vége is szokott lenni, hz 
pedig annyit jelent, ltogy a házigazda becsu- 
katju a kaput és igy nyilatkozik:

r*
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— Innen ugyan senkisem távozik reg­
gel előtt.

Ez* pedig nagyon rósz dolog, mert a 
kinek mennie kell az bizonyosan alapos 
okokból távozik. Hanem azután az ily mó­
don távozó nem búcsúzik senkitől, liánom 
lépjen be »a föltünés nélkül lávo .ó c's az 
ajtót kívülről betevők klubb»-jába, az a'z ló 
gadja mteg Ilorkáy Feri tanácsát :

— Ne rontsad a társaságot.

A morál:

Mindezekből pedig a követkoz"» morál 
szűrődik le :

1. Alulírott a gyomor embere és sem­
miképen sem idealista.

2. Alulírott nem először volt zsuron az 
•említett vasárnapon.

3. Alulírottnak nincs háromszáz fo­
rintja.

4. Alulírottat ne hívják meg zsurokra.
V. E.

N \ Pl HIRE h.

Debreczen, 1899. február 20.
Időjósló*.

A központi muteorologia intézetnek üebreczenbe 
küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható.

— február 20. —
— Száraz. — Hősülyedés. —

Mulatságok.
Február 25. A debreczeni izraelita nő- 

egvlet tánczmulatsággal egybekötött »debre­
czeni vásári jelmezes mulatsága a »Bika« 
dísztermében.

Márczius 4. A debreczeni kereskedő 
ifjak tánczestélye a »Bika« dísztermében.

Márczius 4. A Stern féle kefegyár sze­
mélyzetének tánczvigalma a »Margiti-für.'ő 
dísztermében.

Márczius 10. A debreczeni újságírók 
műkedvelő előadása a városi színházban, az 
előadás után pedig tánczvigalom a »Bika« 
dísztermében.

Márczius 15. Az 1848/49-iki honvédek 
tánczvigalma a »Korona« dísztermében.

Örömök.
Bújik már a hóvirág, kikelet hírnöke, kis 

előpóstája.
Az erdők árnyékosabb helyén, mint va­

lami nagy nagy fehér kendő terül széjjel a 
főidnek hóvirágokból készült legszebb ta­
karója.

Kis fejecskéiket egymásra hajtják ezek 
a bóbitás szép virágok s ha egy kissé hide­
gebb szellő érinti őket, összerázkodnak.

Igaz is, ha kicsalta őket immár édes ál 
modásra a napsugár, minek kaczérkodik 
velünk.

No, de hát a napsugárnak ez a kaczér 
kodása csak ideig óráig tartó.

De majd jobban neki hévül s élteti a 
gyönge virágokat, ezerelmetes pzjzánsággal 
mosolyog reájuk s őrül azon, hogy milyen 
szépen nőnek, nővekesznek, virágot kedvelők 
gyönyörűségére.

És im a hóvirággal együdejüleg az ibolya 
is feltűnt a láthatáron.

Ez a lilaszinü szerény szép virág, mely 
ott rejtőzik a bokrok mélyén, nagy húsos 
levelektől védetten. S az ibolyát nyomon kö­
vette majd a csilingelő gyöngyvirág. És ami­
koron szezonjukat élik ezek a kis jószágok, 
— a tavasz sejtelmes, édes álmai rajzanak
lelkűnkben.

DLKh- r'lKLAP

Szerelmi csókol ér/link kiáradni a virá­
gok illatából, — szerelmi suttogó»» szól felénk 
az aranysugaraktól áttört levegő 
égből.

Forróbban dobog a szív, gyorsabb bővü­
lésre pezsdül a vér.

Lányok szeméből szerelem nevet ki an- 
uak tüzrózsája nyílik az arezukon.

És a napok csak szaladnak gyors futás 
sál, — helyet adva egyik a másikának.

Észre se vesszük majd hogy a hivatalos 
kalendárium szerint is reánk köszönt a ta­
vasz, — de nem törődünk vele, mikor mi már 
jóval ezelőtt éreztük, tudtuk, hogy feltámad­
tak az ibolyák, a dalok, szerelmek . .

— Előléptetés. Ő felsége a király dr. 
Németh Károly belügyminiszteri titkárt 
a szasminiszter előterjesztésére miniszteri ősz 
tálytanácsossá nevezte ki. n. megérdemelt elő 
lépte’ésnek azért örülünk mert egy nagy te­
hetségű debreczeni férfiút ért, mert az uj ta­
nácsos fisNémethy Lajos érdemes ev 
ref. lelkészünknek.

— A megyeházáról. Rásó János Hajdú 
vármegye alszámvevője, az állandó vizsgáz 
tató bizottság előtt a budapesti egyetemen 
pénteken államszámviteli vizsgát tett igen jó 
eredményei. Gratulálunk a derék hivatal­
noknak.

— Mütanrendöri bejárás. Szombaton tar­
tották meg a dvbreczeni m. á. v. gép és kocsi 
javító műhely ’elepcn lefektetett vágányok 
mütanrendöri bejárását, amelynél jelen voltak, 
a vasúti és hajózási főfelügve'őség részéről 
Horánszky Gyula, Debreczen város közigaz­
gatási bizottságától : Nemes Kálmán és Ka 
járy Lajos kir. mérnök ; a városi tanács kép­
viseletében Tikos Imre mérnök : a műhely- 
telepről Podolszky főfelügyelő ; a m. á. v. ré­
széről Eckstein főmérnök és Tóth Gergely 
mérnök. A bizottság a vágányokat használatba 
vehetőknek találta.

— Mader Raul és a debreczeni újságírók 
estélye. A debreczeni újságírók mindent elkö­
vetnek, hogy jövő hónapban rendezendő esté­
lyük az egész debreczeni közönség elismerő 
sét vívja ki. Az összeállított műsor elég ke­
zesség arra, hogy, czélukat el fogják érni. A 
rendezőség tegnap Mader Raultól, a P i- 
r o s c z i p ő ballet zseniális szerzőjétől, 
ki az operában nagy sikerrel előadott szem­
esen quartott, valamint a Piros czipő hallott 
egyes részleteinek előadását megengedte. — 
Mind a kettő olyan szám, amelyben csak ilyen 
kivételes esetben gyönyörködhet a közönség 
és hogy a két érdekes szám tökéletes legyen 
az opera két szóló tánezosa jön le Debreczenbe 
hogy betanítsa a szereplőket. — A hirlapirók 
színházi estélye iránt joggal tanúsít a közön 
ség olyan rendkívüli érdeklődést, mert a ren­
dező bizottság lelkesedéssel van azon, hogy 
meglepő és igaz élvezetet nyújtó programmot 
adjon. Az előadásra előjegyzéseket csak az 
előadást megelőző héten fogadnak el.

— Nyomdászbál. A sajtó érdemes, név­
telen munkásai egy szabad estét engedtek 
maguknak s ezt az estét fényessé, felejthe­
tetlenné tették azokra, kik szombat esti ha­
lukon megjelentek. A nyomdászból valóban 
fényesen sikerült. Disztingvált, szép közön­
ség gyűlt össze s az első négyest 80 pár tán 
czolta. A bál clouja a versenyszedés és a 
bálteremben megszerkesztett Éjféli Új­
ság volt. A kitűzött szedésversenyben a 
győző a mi emberünk volt: Nag y József, 
lapunk kiadó tulajdonosának

ltií)9. február 20

n yomd áj á bél. — A mulatság különben 
csak a hajnali órákban ért véget.

— Az ácsmesterek’panaeza. A debreczeni, 
képesítést szerzett ácsmesterek súlyos hely­
zetbe jutottak amiatt, hogy a kő míves mes 
terek visszaélve a szabad iparral, törvény- 
ellenesen kontárkodó ácssegédeket alkal­
maznak az általuk felvállalt ácsmunkáknál 
s ezáltal megfosztják a szakvizsgát tett ács­
mestereket a kenyérkeresettől. Ezen bajaik 
orvoslása végett tegnapelőtt Bocskó Sámuel 
r.-főkapitányhoz, mint I. fokú iparhatóság­
hoz fordultak, s kérték a főkapitányt, hogy 
e visszaélést szüntesse meg s ne engedje, 
hogy az építőmesterek ácssegédeket alkal­
mazzanak, kik a képesített mestereket min­
den munkából kiszorítsák, Egyszersmint ké­
rik, hogy hasonló visszaélések ellen a leg­
szigorúbb büntetést alkalmazza.

— Testi fenyíték az iskolában. A nádpál- 
czával mükögő pedagógusok, a kik régi jó vi­
lág után vissza vissza simák, bizonyára nagy 
ujjongással fogadják a közigazgatási bróság 
ama döntvényét, a mely az iskolásgye­
rekek elnadrágolását megen- 
dett dolognak tartja. Ez a főbiróság 
egy fönforgó eset alkalmából kimondotta, 
hogy a tanító úgy a saját mint kollégái tanít 
ványait is megpálezázhatja Ugyanezt teheti 
a tiszteletes u r is, aki az emberszere­
tet vallását is tanítja. Először azért a hibák­
ért meglőhet verni a növendéketet, a miket 
az iskolában elkövetnek, másodszor pedig 
ama pajkosságért is amikkel az iskolán kívül 
elöállanak. A verés műveletében csak az a fő 
hogy a gyerek egészsége csorbát 
ne szenvedjen. Ha az ütés nyomán vér 
aláfutások és kék foltok támadnak, az nem 
baj, mert ezek az érzékenyebb 
büntetéseknek természeteseknek tér 
mószetes következményei szoktak lenni. Ránk 
nézve az a szerencse, hogy ezt a középkorba 
való pedagógiát nem a magyar bizonyára 
népszeresiti, sanom a porosz közigaz­
gatási főbiróság. Azért a mi tanítónk 
még mindig bölcsen teszik, ha a nádpálezát 
otthon felejtik.

— A Petőfi dalkör tegnap délután három 
órakor választmányi gyűlést tartott Komlóssy 
Arthur elnöklete alatt, melyen elhatározta a 
választmány, hogy márczius 15 én hazafias 
ünnepélyt rendez, kivonul saját zászlója alatt 
a honvédsirokhoz, Az ünnepélyt estve hang­
versenynyel egybekötött társas vacsora követi 
Majd a múlt évi anyagi állapotokról tétetett 
jelentés. E szerint bévé ele volt a körnek 1257 
frt 01 kr, kiadása 657 frt 73 kr. Végül több 
köszönetnyilvánítás után elhatározta a kör, 
kogy az alapszabályok módosítandó pontjai­
nak eszközlése végett márczius hó 5 én gyű­
lést tart.

— Egyo.ség az ácsmesterek és ácslsgó- 
nyek között. Az, ácssegédek is követték a 
múlt héten a kőmi vese k példáját. Felmond­
ták a munkát az ácsmester vállalkozóknak, 
mert nem voltak megelégedve a munkabér­
rel. Csakhogy ez a strájk igen hamar meg­
oldást nyert mindkét fél méltányos eljárása 
következtében. Az egyezségi szerződés fel­
tételei ezek : 1. Egy órai munka dij 16 krban 
állapit.tátik meg. 2. Egy egész napi munka 
idő tíz órában állapittatik meg. 3. Az akkord 
munka teljesen eltörülte tik. 4. Az ifjúságnak 
azon kívánsága, hogy az ács mesterségben 
csakis munka könyvvel biró segéd legyen 
alkalmazható oda módosittatik, hogy föld­
munkák és fedélfák felhúzására s képesité- 
héz nem kötött munkák végzésére napszá­
mosok is alkalmazhatók, A beszegődte tett 
tanoriczok alkalmazása pedig akadályt nem 
is képezhet. 5. A második pontban megál­
lapított napi tiz órai időn túli foglalkozás a 
nappali munkáért megálapitott óra pénz­
zel egyenlő öszszegben lészen díjazandó. 
6 Az ifjúsági képviselők 135 tagtársaik névé 
ben is kötelezik magukat, hogy munkába éos



mesteren kívül senkinek nem lépnek, ez ok­
ból egymást ellenőrizni fogják b ezen egyez­
séget áthágók nevei az áestársulat elnökének 
esetleg bármely ács mesternek bejelenteni 
magukat egyetemlegesen kötelezik, alá vet 
vén magukat a törvény teljes szigorának.

A Berger-család gyásza. Városunk 
egyik előkelő családját, a Berger családot, su 
lyos csapás érte. Berger Vilmos földbir­
tokos, Berger Jenő építészmérnök és dr. 
Berger Andor testvére, tegnap este mog- 
nalt. A halálról a család a következő gyász­
jelentést adta ki: Özvegy Berger Vilmosné 
szül. Fried Margit a mag» és gyermekei Imre 
és István, valamint az összes rokonság nevé­
ben, fájdalomtól megtört szívvel jelenti felejt­
hetetlen férjének Berger Vilmos urnák 
Biharvármegye törvényhatósági bizottsági tag­
jának élete 38 ík, boldog házassága 7 ik évé­
ben évi február hó 19-ón este 7,9 órakor, rö 
vid szenvedés után történt szászos elhunytét. 
A drága halottnak földi maradványai február 
hó 21-én d. o. 10 órakor fognak Piaoz utoza 
.38. sz. a. házból a debreozeni izr. temetőbe 
örök nyugalomra kisértetni. Mely vógtisztosség 
tételre bánatos szívvel meghívjuk a megbol­
dogultnak rokonait barátait és ösmerőseil 
D e b r e c z e n, 1899. február hó 20 án 
Ozv. Hartstein Sámuelné nagyanyja! Özv. Bér 
gór Henrikné anyja. Berger Jenő, dr. Bér 
S e r Andor, Berger Ilka férj. Bér 
g e r Mérné, Berger Margit testvérei. 
Fried Emil apósa. Fried Emilnó szü. Harts- 
íein Hermino anyósa. Borger Mór Fried Ernő 
sógorai Berger Jenőné Szül Fisohbein Mára 
Fried Eta sógornői. Áldás emlékére!

— Tűz. Tegnap délután egy kis tűzi 
lárma zavarta meg a vasárnap délutáni utczai 
közönség mulatságát. A Tanitó-utczán, Gyar- 
maihy Józsefnó 11. sz1 háza gyuladt ki és 
égett le teljesen. A tűzoltóságnak sikert a tűz 
oltóságnak sikerült a tűz tovább terjedését 
megakadályozni. - A tűz oka még eddig is 
meretlen.

ötven év. A daliás idők félszázados 
jubileuma alkalmából közreadjuk a 49-iki 
Közlönyből kivett két érdekes epizódot. Az 
egyik azt mutatja, hogy a solti járásban sok 
gazember volt, a másik pedig azt, hogy a 
guerillák keményen ostromolták egyik-másik 
békés falut. így szól a közlemény:

Egy lelkész, a solti pártütő szellemű 
járásban, hol a debreczeni gyújtó proklemá- 
cziúk közkézen forognak, úgy vélt eleget 
tenni kötelességének, hogy előbb felolvasta 
a debreczeni s azután a királyi proklamá- 
-cziókat. Mikor a nép a Kossuthéiból hallotta, 
hogy a királyi seregeket, ha számuk csekély 
agyon kell verni, — ha számos, rájuk kell 
gyújtani a házakat, fel kell perzselni a fal­
vakat, eleséget és takarmányt, ezt mormogta 
•magában : »de bizony olyan bolondok nem 
leszünk Kossuthért, ha mindjárt nála isj van 
a szent korona.« *

Egy utazó beszéli, hogy Mezőkövesden 
24 huszár a hatalomba helyezte magát s a 
debreczeni jkomité nevében háborgatja az 
utazókat. Ilyen bandákkal egy darabig lesz ba­
junk, de a császári kir. seregen minden órán 
remélt szaporításával ennek is hamar vége 
lesz, csakhogy a bókét óhajtó lakosságban 
igyekezni kell a jó szellemet táplálni és nem 
a pártütós-ördögét.

— Garázda vendégek. Két részeg ember 
állított be tegnap este a „Magyar király* ká- 
véházba, a hol a legbotrányosabban kezdték 
-viselni magukat. A tulajdonos, Erős Jakab 
rendreutasitotta a botrányosan viselkedő ven­
dégeket, mire ezek egyike revolvert rántott e 
azt Erősre szegezte. Erős kicsavarta kezéből 
a pisztolyt, mire a merénylő társával együtt 
megugrott. A rendőrség megindította a nyo­
mozást.

1Ö99. február 20 DEBRECZENi HÍRLAP

— Felkérés. Az izr. nöegylet f. hó 25-óra 
tervezett jelmezes mulatságának rondezőségo 
felkéri azokat az urakat, kik az estélyen jel­
mezben óhajtanak megjelenni, hogy ho'nap 
este 8 órakor a Hungária kávéházban meg­
jelenni szíveskedjenek.

— A „Bikur Chólim“ debreczeni betogse- 
gélyző egylet választmányában a f hó 19 én 
tartott választás alkalmával a következők vá­
lasztattak be: Csengeri Imre, Hoffman Sán­
dor, Schwartz Fülőp, Rosenborg József, Ro­
senberg Simon, ifj. Fülöp Ignácz. Kuöfflor Si 
mon, Smilovics Mihály, Weisz Mátyás, Ginek 
Adolf. Glück Herman, fakeroskedő, Weins 
lein Éliás, Braum Herman, Goldberger Dávid 
Schwartz Ármin és Geiger József, póttagok 
Fábián Károly, Schwartzkopf Dávid és Kohn 
Adolf, A jelölés f. hó 20-án és a választó köz 
gyűlés f. hó 20-án fog megtartatni,

— Csőd. Kar ács Imréné debreczeni 
úvegkereskedő ellen a törvényszék elren­
delte a csődöt, s tömeggondnokul Békés 
Sándor drt. helyetteséül Hegedűs Jenő drt. 
nevezte ki.

— Elveszett. Egy pár sárga szinii dachs 
kutya az egyik „Samu“ a másik „Záli“ névre 
halgal elveszett. Szives megtdáló kéretik: 
Csapó utcza 41. sz, a. lakó tulajdono-hoz 
vinni, hol illő jutalomba részesül,

" A fő húzás. Az újságíró sorsjegyek 
utolsó húzása tudvalevőleg f. hó 2l-én tnrta- 
tik meg a székes főváros uj városházának disz 
termeben. Erre a főhuzásra az újságírók egye­
sülete^ meghívta dr. Lukács László, báró Dá­
niel Ernő és báró Fejérváry Géza minisztere­
ket is, kiknek a jótékony czélu sorsjáték lé­
tesítése és sikeresitése körül nagy érdemeik 
vannak. Ezen utolsó húzáson sorsolják ki a 
100.000 koronás főnyereményt, a 10.000 koro­
nás második főnyereményt. Á húzás kezdete 
este 8 órakor. Ezen időpontig folyton lehet 
sorsjegyeket venni. Mindeddig a főnyeremé­
nyeket igazán szegény sorsú emberek nyerték 
meg s talán az utolsó 100.000 koronás fő 
nyereményét is egy szegény ember fogja meg­
nyerni.

Színház.
MŰSOR.

Hétfőn, febr. 20-án: H i m f y d a- 
I a i, opevette.

Kedden, febr. 21 én : A G é s á k, vagy 
egy japán teaház története.

Szerdán, febr. 22-én : A baba; Ope­
rette.

Csütörtökön, febr. 23-án Az eleve n 
ördög; operette.

Pénteken, febr. 24-én, újdonságul elő­
ször : Aeneás papa; vígjáték.

Szombaton, febr. 25-én ugyanaz.
Vasárnap, febr. 26-án, délután 3 órakor : 

Aranylakodalom; este 7‘/, órakor : 
Gyurkovics lányok.

A műkedvelők 2 ik estélye.

Szombaton ép oly nagy közönség él­
vezte végig derék műkedvelőink előadásait, 
mint az előző estén.

Nem is lehetett máskép, hisz a műsor 
nőm csak gazdag volt, de minden száma be- 
csas, értékes volt.

Az egyes szereplők nagy hatással mű­
ködtek közre s a nagy közönség köszönetét 
és elismerését fejezzük ki a ritka élvezetért 
úgy részökre,mint a derék rendezőségnek. A 
közönség e meleg és igaz elismerése legyen 
nemes tettüknek mó[tó jutalma. (Szj.)

5

A virágcsata.
Verő György ismert énekes darabja va­

sárnap délután nagy közönséget vonzott a 
színházba.

El volt foglalva minden hely j a szerep­
lők jól játszottak mind, a közönség pedig 
szerfölött hálás volt. Zúgott a taps s vége 
hossza nem volt a kihívásoknak.

Elementáris erővel tört ki a tetszés a 
2 dik felvonás végeztével. A virágcsata meg­
tette a hatást. Az ismételtótés nem akart 
megszűnni. A vasfüggönyt is leeresztették, 
de az óriási tetszészajra a vasajtón is kijöt­
tek a főszereplők s onnan és oda dobálták a 
virágcsokrokat.

Kedélyes egy előadás volt. (Szj)

* Gyurkovics-leányok. Herczegh Fe­
rencs bobózatsterü életképe nagy vonzerőt 
gyakorol a közönségre. Tegnap este — bérlet- 
szünet — daczára — teljesen zsúfolt ház előtt 
került ismét színre s a közönség igen jól mu­
latott a darab ötletein Az előadás azonban 
gyengébb volt az edzőknél s egyedül Kom­
játhy volt az, kit feltétlen dicséret illet 
meg átgondolt ügyes játékáért

* Nyomorba jutott színészek. Belényes vá 
rosában hirdették egy ideig a magyar szót 
Szentesy László ős 24 tagból állá színtársu­
lata, azonban a legnagyobbrészt román ajkú 
lakosság nem pártolja eléggé őket s igy oly 
tetemes adóságokba verték magukat, hogy 
egyelőre kénytelenek ott maradni, mert bi­
zony a hitelezők nem bíznak Thalia papjai­
ban es papnőiben s az ott maradasra kény 
szeritik őket, mig zilált anyagi viszonyaikat 
nem rendezik. A megszorult színész direktor 
a m. kir. belügyminiszterhez folyamodott se­
gélyért, hogy a társulat adósságait rendezve 
tovább mehessen örök vándorutjára.

Irodalom.
tt Aszurbanipal. Volt a kajundzstki pa­

lota falában egy márvány-domboru. Ma a 
Britis múzeumban van. Aszurbanipal királyt 
ábrázolja, a mint ogv szőlőlugas árnyában 
pamlagán fekszik. ; előtte magas, ékes széken 
ül a felesége, körülöttük szolgák, legyezik a 
hüsülő fenséget; ételt hoznak mások, szól a 
lant, peng a czitera. Egynéhány fával a kert 
is legyezve. Stilizált levelű pálmák, melyek 
törzse egy sorban áll az emberekkel s tör­
zsükből egyszerre hasid ki a levél. Levelei­
ken keleti madarak ülnek, furcsán, mereven, 
mint a hogy a gyermek rajzol, szépen oda- 
téve a levél lapja mellé, állnak a semmin. — 
0 felségeik ogy-egy csészét tartanak kozák­
ban. Ajkukhoz emelik. így emelik immár két­
ezer éve, fáradhatlanul kőtálaikat, melyekbe n 
nincs egyébb. mint por, a mit bélohordott a 
szél, ami beleülopedett ott a múzeumi ter­
mekben, finom, könnyű, fehér por, lágy és 
plaatikus. Hány köliő zengette meg a maga 
korában e szobrásztermekot, mely most egy 
múzeumi szám, egy sdat az emberiség fejlő­
désének történetében. E merevség e nyugalom 
o némaság meghalt, és eszünkbe jut Heredia 
gyönyörű szonettje, a melyben leírja a közép­
kor festői, zajos életét, s hozzáteszi :

Ma már a vár urak. az úrnők oldalán 
S a karcsú agarak elnyúlóak sorba lám 
A fekete-fehér koczkás kópadlaton.

Feküsznok hangtalan, siketeu 6s morőu 
8 nézik köszemükkel, melyben nincsen literé. 
Az ttrőkké nyitó rszsát az ablakon.

A nagybecsű relief legtökéletesebb rep- 
roductióját a Nagy Képes világtörténet most 
megjelent 13-ik füzete adja közre. Egy füzet 
ára 30 krajezár. Megjelen heteokint egy fü­
zet. Kopható a kiudóknái (Révai, Testvérek 
írod. Int. Rt. Budapest, VII kér., Üllői ut 18) 
s minden hazai könyvkereskedésben.
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Rég eltűnt boldogságunk színes kőd 
fátyolkópei fényes báltermeken vagy a sírok 
halmain húzódjanak át : egyformán szomorú 
emléküek. «

Mindig azok ítélnek el az okozatért,
kik előidézték az okot.

*

+ Mária Immakuláta herczegnő halála Is­
mét gyásza van királyunk családjának. Mária 
Immakuláta Klementina királyi JJherczegnő,
Károly Szalvator királyi özvegye, mint egy 
bécsi telegram jelenti, ma reggel tizedfél óra­
kor meghalt. Az elhunyt királyi herczegnő,
születésére bourhonszicziliai herczegnő, öt- , . . , ,
«*»'-***• »!'■ Néhai S», ^ Ä. Ä "TI
vator királyi herczng, a királyi családnak nem j tartva nagyobb időkig, mint gránitkő által az 
uralkodó toszkánai ágából származott s 1861 jr^ emléke.
Szeptember 19 én vette feleségül Rómában j 
Mária Immákuláta herczegnőt, a ki akkor még: 
nem volt tizennyolcz esztendős. Károly Szal­
vator királyi herczeg harminczegy évi boldog 
házasság után halt meg 1892 január havá-

Az élet drámájának czime — volt. ♦
Pajtások közt.

ban. Halálát akkor özvegyén kívül két fia, dag vagy.
Á. : Pajtás, te bizonyosan roppant gaz-

Lipót Szalvator királyi herczeg és Ferencz 
Bkálvátor királyi hérczeg és ezek nónje, az x ,lS>01108 
elhunyt herczeg legidősebb gyermeke, Mária 
Terézia Antónia királyi kerczegnő, István ki­
rályi herezeg felesége és számos unoka gyá­

ri. : Ejh, gazdag épen nem, de bárgyuan

Mindig ugya az.

Es mit csinált tisztelt hadnagy ur,
szólta. Özvegye akkor elvonult bánatával, nem az útonálló a mellének szegezte a pisz-

Gratuláltam a gazficzkó vakmerősé-
tolyt' 

géhez.
igen jött róla hir a világba, csak néhány hó­
nappal ezelőtt az, hogy beteg. Az orvosok 
már akkoriban végzetesnek tartották baját.
Az ötvenöt esztendős herczegasszony tüdőbajt Sokra viszi,
kapott a mely lassan emésztette el erejét.
Mintegy két héttel ezelőtt egyszerre rósz- . ? 
szabbra fordult állapota. Orvosai Weiderhofer ‘ fjjonez : Hentes 
dr. és Heim dr. professzorok mindent elkö- Káplár: Hentes ? ügy magából még vá- 
vettek, hogy meggyógyítsák, de már minden lik valami, 
hiábavaló volt. Három nappal ezelőtt a

Káplár (az ujonczhoz) : Mi a maga

rályi herczegnőt erős lóz lepte meg, a mely 
ma reggel kioltotta életét. Halálának híréről 
rögtön értesítették a királyt, a ki azonnal az rajzi ismereteivel ?

Kétértelmű.

Fej delem : Nos, hogy állunk a fiam föld

elhunyt herczegnő palotájához hajtatott s ki­
fejezte részvétét Lipót Szalvátor királyi bor- 
czegnek és a család többi tagjainak.

*
+ A szív. A hány poéta csengő rímbe 

szedte gonndolatát a régi keleti költőktől égé 
szén a mai napig, mindannyi megénekelte a 
szerelmet. Ezt a csodállatos érzést, melyet az 
egyik dicsőítő szókkal illeti a másik hidegen 
fiziológiai okokkal magyarázgat, oda tették 
mindannyian a szívbe, a hová belenyilallik 
a fájdalom és attól megórzünk minden örö­
möt. De úgy vagyunk ezzel is. mint a poéták 
legtöbb énekével, nem hisszük el, csak a mi 
kor látjuk, hogy a szerelemnek rettenetes a 
hatalma, életet ad, életet olt ki és hogy a szív 
néha igazán megtörik. Elég gyakran van erre 
példa. Egyről mely megható, ma értesít erről 
ungvári levelezőnk. Azt Írja hogy az ungvári 
orvosok most ezzel a csodállatos jelenséggel 
foglalkoznak. Egy szép leány az eset szomorú 
hőse. Megszeretett egy fiatal embert és a két 
fiatal teremtés telve volt édes reménységgel 
gondolt arra az időre, a mikor az oltár előtt 
esküvel erősítheti meg szerelmét. De a loár y 
szüleinek nem tetszett a legény és megmon­
dották, nem engedik, hogy egy pár legyen 
belőlük. Azóta szomorú változáson ment át 
a szerelmes leány. Karczu, szép alakja meg 
törött, szeméből éltünk a fény, orczájáról le 
hullott a rózsák és már csak árnyéka annak 
a leánynak, a ki még nem régen simulva, bol 
dogan suttogott szive választójával a [jövőről. 
Orvosokat hívtak, hogy gyógyítsák a leányt, 
adjanak gyógyító szert a szerelem ellen és az 
orvosok azt a fölfedezést tették, hogy a le 
ánnyak egyre kiesebb lesz a szive. Fogy egyre 
fogy és csodálják hogyan élhet még most is 
a szerencsétlen lány.

Nevelő : Oh, az ő fensége ismeretei ebben
a tárgyban határtalanok.

*

Szives fogadás.

Vigécz : Bocsánatot kérek — én a Kup- 
pelberger czég utazója vagyok,

Kereskedő : Szerencséje, hogy előre bo­
csánatot kért 1 Mert már kidobtam volna.

CHA R >' Olv.

Ä becsületért.
— Elbeszélés. —

Irta : Grósz Gizella.
Ma még tömegesebben tódultak a láto­

gatók a kórház nesztelenül záródó kapuján 
be, mint máskor, a hét meghatározott nap­
ján.. —- a melynek közeledését úgy a betegek 
mint a hozzátartozóik óra és perczenkónt 
számlálva várták, ideges türelmetlenséggel a 
kór gyötrelmei ellen zúgolódva vagy meg- 
nyug”ó enyhüléssel, a hitből származó re 
ménynvel.

Ófondus levegővel környezve pompás 
területen emelkedik az egyszerű kórház, me­
lyet a zsidóság nagy összetartó könyörü- 
lete a jótékonyság fundamentumára épí­
tettek.

Szemnek jól eső tisztaság, rend mosolyog 
e szomorú kötelességet teljesítő épület minden 
zugából.

A látogatók nesztelen lóptekkal haladtak 
az ágysorok között, csak a ruhák suhogása 
vagy a parfümjök szálló illata árulta él jöt- 
tüket.

Azután a parfümjök összegomolyodott a 
narancs, czitrom illatával, melyet a látoga 
tók hoztak magukkal kedveskedésül, — s 
melyhez az orvosság erős nagy szaga csa­
pódott.

Vigasztaló szavak csendülnek meg min­
den ágy mellől.

Reményt fakasztó, kitartásra serkentő 
édes szavak, melyek enyhülést hoztak a küz­
delmet már feladni készülő eltompult érzé­
kekre,.

Ünnep az a nap a kórházban, mikor a 
külvilág ozivilizált levegője összekavarodik a 
betegek sóhajával.

A kórház fehér cziháju párnái közül 
gyorsan megkötik egymással az ismeret­
séget az asszonyok, — nemcsak számról 
ismerik már egymást, de a gyermek ko­
ruktól életük folyását; sorsuk történetét is 
tudják.

Van idejük nap hosszat elsuttogni egy­
másnak történetüket. Mert nem beszélnek han 
gosan.

Nem a titkukat féltik; de hát ha a 
szomszéd ágy szenvedője szunyadoz I — 
Mert szenvedők ők is — tudnak könyörülete­
sek lenni.

Ki tudja, mig akaratuk meg nem bé­
nult, — a testnek lelket átalakító kínjai 
alatt, — voltak-e ök is egy kis könyörülettel 
telve ? I

A betegség vájjon nem e a tiélek javító 
intézete, melyben a legtöbbet szendő busán 
tekinthet megszerzett qualifikácziója minősit- 
venyére ?

S ha az operáló teremből egy velőtrázó 
sikoltás tör utat a zárt ajtókon keresztül, még 
a suttogás is elnémul.

Mozdulatlanul feküsznek ágyukon s ha 
nem is morzsolják ujjaik az olvasó apró gyön 
gyeit, ajkuk fohászos a szenvedőért. Hisz csak 
cserébe megy ez is s kölcsönügyletek bonyolít 
tatnak le.

Van sok e halvány, a "szenvedéstől 
idő előtt megránezosodott arezok között, — 
a kik már nagyon sok történetet hallgattak 
végig.

Olyan redőzött arcza volt Grünnének is. 
Egy és fél év alatt sokszor változtak a szom­
szédjai

Mi ő mozdulatlanul feküdt, sokszor yál- 
tozott a hold sarlója. Talán örökre béna is 
marad.

Ezért azonban a kétségbeesés fájdalma 
nem bántotta.

A test fájdalma eltompult a lélek szenve 
dése alatt.

Grünnó nagyon szereti az urát s ő csak 
ezt érezi és nem csoda, ha a szúró nyílásokat 
melyek két rétbe hajlították, e mellett el is 
feledi.

Már 6—8—10 hetet is számított, ő maga 
sem emlékszik reá mennyit, a mióta* az ura 
meg nem látogatta.

Ezelőtt máskép volt. Hét számra dolgo­
zott az ura pihenés nélkül, de a vasárnapi 
munkaszünetet ágya mellett töltötte, a mig a 
jel meg nem szólal, a mely a látogatókat tá­
vozásra intette

Szegény Grünnó ilyen látogató napokon 
magára maradván, ezen tortúrát szenvedett át 
mig az ágy mellett elhaladó látogatók ruhái­
val érkezett külvilág! levegőt érezte. Nem jött 
a kit ö várt.

Füleit a paplan alá dugja, hogy az ide­
genek beszédének zsongását ne hallja mert nem 
az szól, a kit ő vár.

(Folyt, köv.)

Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

— Weisz József Dudapesti terménybizományi czég je­
lentése.—

Debreczen, február 19, 
Készáru 5 olcsóbb

Okt. búza ....
Táv. búza ....
Táv. rozs ....
Tavaszi zab . . .
Májusi tengeri 1899 ,
Julius tengeri . . . 
aug.—szép. tengeri .

9.65-66. 
7.85 -90. 
5.83-85 

4.72—74.

Kőbányai sertéapiacz. február 18. Magyar 
sőrendü : Öreg nahéz (paronkint 400 kgron

L>,
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felüli 96—461/, kr. Közép (páronkint 300— 049 
klg. súlyban) 46'/,—47 kr. Fiatal nehoz (pá- 
ronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 49—
ÍV xki?AJ . közéK (páronkiut 261—320 
klg.) 48 /, 49 krig. Fiatal könnyű (páronkint 
260 klgng terjedő súlyba. 48 -49 kr. Szerbia? 
Nehéz (páronkint 260 kg. felüli súlyban) 4 
■/,—48 lemezárig, közép (páronkint 240—260 
kilogramm súlyban) 47—47V* krájczárig 
Könnyű (páronkint 240 kilogr.-ig terjedő súly 
ben) 45—46 krajczárig.

Sertéslétszám: 1899. évi febuár 19 én. nap­
ján volt készlet 29101 darab. 1899. febr. 9 én 
napján felhajtatott 371 darab. 1899. febr. 9 ón 
napján elszállittatott 769 drb 1899. febr. 9-án 
napján maradt készletben 28709 darab. — A 
hízott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti sertés konzumvásir. A ferencz- 
városi petroleum-rakodónál levő székes fővá­
rosi sertéskonzumvásár árjegyzése január 31 én. Készlet 240 drb. Érkezett 1385J drb. ősz. 
ezes leihajtás 1625 darab, elszállittatott buda­
pesti fogyasztásra 1328 darab, eladatlanul — 
visszamaradt 297 darab. — Napi árak : 120— 
180 klgr. súlyban 44—46 krig. 220— 280 klg- 
sulyban 45—47 krig, 320—380 kg súlyban 46 
—48 krig Öreg nehéz 46—47 krig. Malaczok 
37—40 krig. A vásár hangulata élénk volt.

Borjuvásár. 1899. évi február 7-én. Fel 
hajtatott 383 darab ssopós élő borjú, 23 darab 
belföldi ölött borjú, élő borjú 20 darab, ölött 
023 darab. A hangulat élénk.

Bécsi sertésvásár. A si -marxi központi 
vásárcsarnokban ma megtartott sertésvásáron 
bejelentettek 9387 darabot, ebből a vásár ele­
jén felhajtottak: 3696 drb fiatal sertést, 5518 
darab magyar hízott sertést, összesen : 8963 
drbot. Változatlan árak.

Jegyzések : kilogrammonként élő súlyban 
(a fogyasztási adót nem számítva) elsőrendű 
sertés 44—45 krajczáron, kivételesen 46 kraj 
czáron, középminőségü sertés 42 43 krajczá 
ron, könnyű sertés 39-41 krajczáron. fiatal 
sertés 35—44 krajczáron.

Búza Tiezavidóki. 100 mtn. 80 k. 9.16 
írton, 100 mm. 80 k. 9.10 forinton, 100 mm 
10 k. 9.10 forinton, 100 mm. 79.5 k. 9.10 fo 
rinton, 100 mm 81 k. 8 forint 80 krajczáron 
150 métermézsa 80 k, 9 forint 15 krajczáron 
300 mm. 79,5 k, 9.15 frton, 100 mm, 78 k- n 
15 forinton, 100 mm. 77 k, 6.15 forinton 109 
mm 80 k. 9.30 forinton, 150 mm, 80 k. 9.10 
forinton, 100 mm 79 5 k. 9 forint 20 kraiszá- 
ron, 100 mm, 79.5 k, 9 forint 15 krajczáron 
vegyes, 400 mm. 79 k. 9,12 és fel krajczáron 
vegyes, 100 mm 80 b. 9,25 forinton vegyes 
2500 mm. 78,5 k. 8 90 forinton. 500 mm. 
76,5 k, 8,40 fonton, mind három hónapra!

Bánsári. 100 mm, 79 k. 9,10 forintot 
mJ8 m 77 k. 8,60 frton vegyes, 200 mm, 0| 
k74060 forintos vegyes, mind három hónapra 
Tengeri az egyedüli szilárd ozikk. A hideg 
időjárás folytán jobb az érdeklődés s hyboue 
460 irtot, budapesti paritásra 445—4.58 írtig 
fizetnek. Nagybeoskereken 200 mm.-ért 4—irtot 
fizettek prompt szállításra.

Szerbiai, 2000 mm. 78 k, 7,25 forintos 
három hónapra.

Felsőmagyarországi. 108 mm. 779 • k frt 
60 krajcáron, három hónapra.

Felvidéki. 300 mm.76 k. 10 forint á — 
krajczáron 200 mm.7 kza. 9 forint 95 krajcá­
ron mind három hóng.p

Tíszav. 100 mm. 81 k. 10 forint 20 kraj 
ácon, három hónapra,

Bácskai. 100 mm. 76 k. 10 forint 20 
krajczáron, 100 mm. 72 k, 9 forint 55 kron 
mind három hónapra.

Szerkesztői üzenetek.
B. J. (Száldobágy.) Az ottani intelligen­

tzia — irja ön a levélben — sikerült táncz- 
.boszorkát rendezett ; de ez a boszorka egy­
szersmind halálos sebet is ejtett az ön szi­
vén. Mert O, aki természetesen szintén ja­
jén volt, önnel nem tánczolt egyetlen egy 
tourt sem, ellenben kitünően mulatott egy 
hosszn fekete úrral, vagy mint u mondd : a 
bálványával. Ezért ön szakított.; de szeretne 
valamelyes megható módon búcsút venni a 
hütelóntől. Azt hiszi, hogy legjobb volna a 
helyi lapban megnyilatkozni; de miképen 7

Mi megsajnáltuk önt és összes e nemben 
raktáron lévő mintáinkat rendelkezésére bo­
csátjuk. Tessék választani közülök, amint 
következnek a népies, a modern, a szom- 
bolista és a materialista bucsuzkodások. 
íme a minták:

A népies:

Soha se szerettél,
Most is elfeledtél,
Nyomorék koldusnál 
Koldusabbá tettél.
Nincs keze, nincs lába ?
Nekem szivem nincsen.
Beád pazaroltam 
Drágalátos kincsem.

A modern:

Üt az óra 
Búcsúszóra,
Sorsom nem fordul már jóra. 
Elfeledtél,
Kinevettél — 
r. szakítás jött kapóra !

A szimbolista (szeczionálista).

Kék virágnak sárga illattá, 
Megsúgta, hogy elhagyott maga;
A pacsirta lángözönben fürdik 
S megsúgta, hogy elhagyott maga 
A nap könnye felszáradt az éjben 
S megsúgta, hogy elhagyott maga

A realista:

Gombház ! ha leszakad lesz más.

Ez a legutóbbi — kérem — a legprak­
tikusabb.

Csődtömeg eladás.
Vb. Stern Izidor (Első debreczeni 

paplangyár) csődtömegéhez leltározott áru 
raktár (atlasz és selyempaplanok, matrá- 
czok, ronge vászon, sifon, lószőr, pamut, 
gyapot, szatin paplanok, téli kendők, nyers 
anyagkészlet) és üzleti felszerelések 10545 
frt 7 kr becsértékben a Csődválasztmány­
nak határozata folytán zárt ajánlat utján 
leendő eladatása rendeltetvén el, minél­
fogva figyelmeztetem az érdeklőket mi­
szerint :

1. A becsár 10%-át, vagyis 1055 fo 
rintot mint bánatpénzt a lepecsételt aján 
lattal együtt alantirt tömeggonokboz f. évi 
Február 28. napjának délután 5 órájáig 
nyújtsák be.

2. A választmány 3 napon bellii fog 
az ajánlatok el vagy el nem fogadása te 
kintetében határozni s fenntartja magának 
a szabadválásztási jogot.

3. Az eladás készpénzfizetés melleit 
történik s az áruk a felszerelésekkel együtt 
— as eladás választmányi jóváhagyás 
után ■— 8 nap alatt átveendők és elszál 
litandók,

4. Az ajánlattevő az ajánlat benyujtá 
sával lép kötelezettségbe.

5. A vételár kifizetésénak vagy az 
elszállítási határidőnek elmulasztása esetén 
az ajánlattevő bánatpénzét a tömeg javára 
elveszti.

6. A raktár és leltár tömeggondnok 
nál oélután 3 órától 5 óráig megtekint
hető.

Debreczen, 1899. Február 14 ón.
Sorget József

tömeggoednok.

Az első debrecBeni

magán kézizálog-kölcsön-üzlet
Piacz-utcza (Szent-Amia utcán Bárok)

legmagasabb előleget ad :

árukra.
Vidéki megbízások legpontosabban 

teljesítetnek.

Pályázati hirdetményi
A debreczeni m. kir. gazdasági 

tanintézett pallagi gazdaságában az 
1899-iki év április hó elsején meg­
üresedő élelmezői vállalatra.

A szerződés feltételeiről a deb­
reczeni m. kir. gazdasági tanintézet 
igazgatósága nyújt bővebb felvilágo­
sítást minden nap d. e. 10 —12-ig.

A bélyeggel felszerelt pályázati 
ajánlatok 1899. év február hó 22-ig 
alulírott igazgatósághoz benyújtandók.

A debreczeni m. kir. gazdasági 
______ tanintézet igazgatósága.

A nagy krach!
New-York és Londonba* nem kímélte meg
»■> európai szárazföldet sem és ezért egy 
nagy ezüst gyár indíttatva érezte ma­
gát, hogy az egész készletét csak a mun 
kaerő egy kis kárpótlása ellenében. el 
adta. En felvagyok hatalmazva ezen meg 
hízást teljesíteni, miért is csupán 6 frt. 
60 krért ; küldőm a kővetkező tár­
gyakat :
6 drb. finomabb asztali kést, valódi an­

gol pengővel,
6 drb amerikai szab ozüsí voltát egy 

drbból,
6 drb amerikai szab ezüat evőkanalat. 

*2 » „ „ „ kávéskanalat
1 - » „ » levesmerőt,
} * >' .. „ tejmérőt,
“ » i> » » tojásserleget
6 » angol Viktoria tálczát,
2 „ igen hatásos gyertyatartöt,
1 „ teaszürőt,
1_» finom czukorszórót.
44 darab összesen csak 6 frt 60 kr.
Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és 

most csak 6 frt 60 kr. minimális áron 
kapkatók. Tisztitó por hozzá 10 kr. Az 
amérikai szabad, ezüst egy kivüi belül 
fehér fém, mely ezüst színét 25 eszten­
deig is megtartja, a miért jótállók An 
nak bizonyságául, hogy ezen hirdetés

xiom csalás ^
kötelezem magamat bárkinek, kinek az 
áru nem tetszik, a pénzt visszaadni. 
Senki se mulassza el ezt a kedvező al­
kalmat, hogy ezen díszes garnitúrát meg 

szerezze, mely gyönyörű
nász és alkalmi ajándék,

továbbá minden jobb háztartásban ki­
válóan alkalmas.

Egyes egyedül kapható

HIRSCH HEB« A. nál,
az egy amerik. szab. ezüetgyárak fóUgynbke,

Bdcs, II, Reárandstrasse 19|F. Telefon 7114.
Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes bekül, 

déae ellenében.
Valódi csak az oldalt látható vérjegygyel

(egészségi fém).
Kivonat az elismerő levelek ezreiből:

Megkaptsm a küldeményt és meg­
vagyok elégedve, kérek újból egy kül­
deményt 6 frt 60 krért.

Kolozsvár, Bánffy báróné.
A küldeményt megkaptam nagyon megfelel 

Gaid, 1898. szept. 1. Chotek Gudenus C. grófné.
A készletet megkaptam, igen megvagyok elé-

rdve, kérek nagyobb küldeményt, — Budapest,
, Ko-utcza 7.

Dr, Paikeri Alois oe. és kir. katonaorvos. stb. st-
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„Polgári Takarok és Segélyszuvetkezet“
lll-ik évtársulatába való 

belépésére.
1899. évi január 1 en, mint 4 éves 
évtársulat kezdte intg működését a 
Hl ik évtársulat a mi bizalommal 
kérjük Debreczon város <s v dékekö­

zönségét, hogy ezt-n
lll-ik ó'társulatba

minél többen belépni szíveskedjék.
A „Polgári Takarék és Segely- 

szövetkezet Debreczenben évtársu­
latainak vagyonát a tagok, heten­
ként fizetendő törzsbetétei képezik. 
Egy törzs betét (10 kr) 20 filler, mely 
sz igazgatóság által megszabott idő 
ben fizetendő be a szövetkezet pénz 
tárába A 4 óv elteltével az évtársu- 
lat vagyona a tiszta jövedelemmel 
együtt a tagok között löizsbetéteik 
arányában felosztatik-

A szövetkezet tagjait 6%-os 
kamatláb mellett hitelnyújtással sege 
lyezi s a kihitelezett összegek 4 év 
tartama alatt a heti befizetések ál­
tal lörleszthetők.

A III-ik évtársulatba való fel 
vétel iránt jelentkezések és aláírások 
a szövetkezet hivatalos helyiségében 
(Pi acz-utcza 70. szóm dr. Fráter ház) 
teljesíthetők. Az újonnan lelépő ta­
gok ez ideig még nem tartoznak az 
eddigi hátralékos heti betétekért mu­
lasztási illetéket fizetni.

Kelt DebreCí en. 1899 február 
hó 10-én.
A Polgáritakarék és segélyszövetkezet 

igazgatósága.

8

STANDARD
életbiztosító társaság Edinburghban, Angolhon.

Alaplttíiiott 1825.

Magva országi fiók Budapest, V. kér., Fürdő-utcza 4.
lAi hevéti*l 21,500.000 korona
Kiír«!< iijeroiiiéujrészeli . 150,000.000
V,lg>ml *..............................................220,000 000
Halai ewelek folyt«» kifizetve . 450 000 OOO „

A ,,STANDARD“ kötvényeinek nevezetesebb előnyei: 
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. SzaJnut_világ-_
kötvények. Kötvények érvényben tartása dijfizetések el­
mulasztásánál.' Tőkésítés és előre megállapított vissza- 
váltási érték. Megtámadhatatlanság. Feltétlen_fizelús_ 
öngyilkosság esetében egyévi fennállás^jitán^Sszabad^ 

háború biztosítás népfelkelők részére.
I>ljt,áblózatoli. kívánatra küldetnek

Vezérügynökség Debreczenben i Mandel Jenő és Bornyász
József uraknál.

sohasem
létezett!

lehet az Ujságiró-sorsjegyek utolsó húzásánál, mely már holnap este
100.000 kedden február 2Í-én fog okvetlenül megtartatni,

koronát p-ÜT egy koronával nyerni. ""HSf

Főnyeremény 100.000 korona, 10.000 korona stb. stb.
Egy sorsjegy ára


